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Entry into force:  1 January 2008, in accordance with article 20  
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Registration with the Secretariat of the United Nations:  Council of Europe, 
2 February 2009 
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Convention européenne relative à la protection du patrimoine audiovisuel. Stras-
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Entrée en vigueur :  1er janvier 2008, conformément à l'article 20  
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2 février 2009 
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Entry into force:  16 December 2008 by notification  
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Reconstruction and Development, 11 February 2009 

Not published in print in accordance with article 12(2) of the General Assembly regulations to give effect to Ar-
ticle 102 of the Charter of the United Nations, as amended. 
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applicables aux prêts de la Banque internationale pour la reconstruction et le 
développement, en date du 1er juillet 2005, telles qu'amendées au 15 octobre 
2006). Belgrade, 27 juillet 2007 

Entrée en vigueur :  16 décembre 2008 par notification  

Texte authentique :  anglais 

Enregistrement auprès du Secrétariat des Nations Unies :  Banque internationale 
pour la reconstruction et le développement, 11 février 2009 

Non disponible en version imprimée conformément au paragraphe 2 de l'article 12 du règlement de l'Assemblée 
générale destiné à mettre en application l'Article 102 de la Charte des Nations Unies, tel qu'amendé. 
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Registration with the Secretariat of the United Nations:  Council of Europe, 
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Convention du Conseil de l'Europe sur la lutte contre la traite des êtres humains. 
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Participant Ratification 
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_________ 
1 For the texts of declarations and reservations made upon ratification, see p. 89 of this volume – Pour les 

textes des déclarations et réserves faites lors de la ratification, voir p. 89 du présent volume. 
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[For the testimonium and the signatures, see p. 81 of this volume.] 
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DECLARATIONS AND RESERVATIONS 
MADE UPON RATIFICATION 

DÉCLARATIONS ET RÉSERVES FAI-
TES LORS DE LA RATIFICATION 

DENMARK DANEMARK

 

[ ENGLISH TEXT – TEXTE ANGLAIS ] 

 
[ FRENCH TEXT – TEXTE FRANÇAIS ] 

 
 
 

GEORGIA GÉORGIE

 

[ ENGLISH TEXT – TEXTE ANGLAIS ] 

 
 

[TRANSLATION – TRADUCTION]1 

 

_________ 
1 Translation supplied by the Council of Europe – Traduction fournie par le Conseil de l’Europe. 
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MOLDOVA MOLDOVA

 

[ ENGLISH TEXT – TEXTE ANGLAIS ] 

 
 

[TRANSLATION – TRADUCTION]1 

 

_________ 
1 Translation supplied by the Council of Europe – Traduction fournie par le Conseil de l’Europe. 
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No. 45796 
____ 

 
Multilateral 

 

Council of Europe Convention on Laundering, Search, Seizure and Confiscation of 
the Proceeds from Crime and on the financing of terrorism (with appendix). 
Warsaw, 16 May 2005 

Entry into force:  1 May 2008, in accordance with article 49  

Authentic texts:  English and French 

Registration with the Secretariat of the United Nations:  Council of Europe, 2 
February 2009 

 
 
 

Multilatéral 
 

Convention du Conseil de l'Europe relative au blanchiment, au dépistage, à la saisie 
et à la confiscation des produits du crime et au financement du terrorisme (avec 
annexe). Varsovie, 16 mai 2005 

Entrée en vigueur :  1er mai 2008, conformément à l'article 49  

Textes authentiques :  anglais et français 

Enregistrement auprès du Secrétariat des Nations Unies :  Conseil de l'Europe, 2 
février 2009 
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Participant Ratification 

Albania     6 Feb   2007         

Bosnia and Herzegovina   11 Jan  2008         

Malta (with declarations)1 30 Jan  2008         

Moldova (with reservation and declarations)1 18 Sep  2007         

Poland (with declarations)1   8 Aug   2007         

Romania (with declarations)1 21 Feb  2007         

 

Participant Ratification 

Albanie     6 févr  2007         

Bosnie-Herzégovine   11 janv  2008         

Malte (avec déclarations)1 30 janv  2008         

Moldova (avec réserve et déclarations)1 18 sept  2007         

Pologne (avec déclarations)1   8 août  2007         

Roumanie (avec déclarations)1 21 févr  2007         

 

________ 
1 For the text of declarations and reservations made upon ratification, see p. 166 of this volume – Pour le 

texte des déclarations et réserves faites lors de la ratification, voir p. 166 du présent volume. 
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[ ENGLISH TEXT – TEXTE ANGLAIS ] 

 



Volume 2569, I-45796 

 94

 



Volume 2569, I-45796 

 95

 



Volume 2569, I-45796 

 96

 



Volume 2569, I-45796 

 97

 



Volume 2569, I-45796 

 98

 



Volume 2569, I-45796 

 99

 



Volume 2569, I-45796 

 100

 



Volume 2569, I-45796 

 101

 



Volume 2569, I-45796 

 102

 



Volume 2569, I-45796 

 103

 



Volume 2569, I-45796 

 104

 



Volume 2569, I-45796 

 105

 



Volume 2569, I-45796 

 106

 



Volume 2569, I-45796 

 107

 



Volume 2569, I-45796 

 108

 



Volume 2569, I-45796 

 109

 



Volume 2569, I-45796 

 110

 



Volume 2569, I-45796 

 111

 



Volume 2569, I-45796 

 112

 



Volume 2569, I-45796 

 113

 



Volume 2569, I-45796 

 114

 



Volume 2569, I-45796 

 115

 



Volume 2569, I-45796 

 116

 



Volume 2569, I-45796 

 117

 



Volume 2569, I-45796 

 118

 



Volume 2569, I-45796 

 119

 



Volume 2569, I-45796 

 120

 



Volume 2569, I-45796 

 121

 



Volume 2569, I-45796 

 122

 



Volume 2569, I-45796 

 123

 
 
 

[For the testimonium and the signatures, see p. 156 of this volume.] 
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[ FRENCH TEXT – TEXTE FRANÇAIS ] 
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DECLARATIONS AND RESERVATIONS 
MADE UPON RATIFICATION 

DÉCLARATIONS ET RÉSERVES FAI-
TES LORS DE LA RATIFICATION 

MALTA MALTE

 

[ ENGLISH TEXT – TEXTE ANGLAIS ] 
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[TRANSLATION – TRADUCTION]1 

 
 

________ 
1 Translation supplied by the Council of Europe – Traduction fournie par le Conseil de l’Europe. 
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MOLDOVA MOLDOVA

 

[ ENGLISH TEXT – TEXTE ANGLAIS ] 
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[TRANSLATION – TRADUCTION]1 

 
 

________ 
1 Translation supplied by the Council of Europe – Traduction fournie par le Conseil de l’Europe. 
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POLAND POLOGNE

 

[ ENGLISH TEXT – TEXTE ANGLAIS ] 

 
 

[TRANSLATION – TRADUCTION]1 

 
 

________ 
1 Translation supplied by the Council of Europe – Traduction fournie par le Conseil de l’Europe. 
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ROMANIA ROUMANIE

 

[ ENGLISH TEXT – TEXTE ANGLAIS ] 
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[TRANSLATION – TRADUCTION]1 

 
 
 

________ 
1 Translation supplied by the Council of Europe – Traduction fournie par le Conseil de l’Europe. 
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No. 45797 
____ 

 
International Development Association 

 

and 
 

Niger 

Financing Agreement (Local Urban Infrastructure Development Project) between 
the Republic of Niger and the International Development Association (with 
schedules, appendix and International Development Association General Con-
ditions for Credits and Grants, dated 1 July 2005). Niamey, 26 June 2008 

Entry into force:  15 December 2008 by notification  

Authentic text:  English 

Registration with the Secretariat of the United Nations:  International Development 
Association, 11 February 2009 

Not published in print in accordance with article 12(2) of the General Assembly regulations to give effect to Ar-
ticle 102 of the Charter of the United Nations, as amended. 

 
 
 

Association internationale de développement 
 

et 
 

Niger 

Accord de financement (Projet de développement relatif à l'infrastructure urbaine 
locale) entre la République du Niger et l'Association internationale de dévelop-
pement (avec annexes, appendice et Conditions générales applicables aux cré-
dits et aux dons de l'Association internationale de développement, en date du 
1er juillet 2005). Niamey, 26 juin 2008 

Entrée en vigueur :  15 décembre 2008 par notification  

Texte authentique :  anglais 

Enregistrement auprès du Secrétariat des Nations Unies :  Association internationale 
de développement, 11 février 2009 

Non disponible en version imprimée conformément au paragraphe 2 de l'article 12 du règlement de l'Assemblée 
générale destiné à mettre en application l'Article 102 de la Charte des Nations Unies, tel qu'amendé. 
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No. 45798 
____ 

 
International Bank for Reconstruction and Development 

 

and 
 

Jamaica 

Loan Agreement (Fiscal and Debt Sustainability Development Policy Loan) between 
Jamaica and the International Bank for Reconstruction and Development (with 
schedules, appendix and International Bank for Reconstruction and Develop-
ment General Conditions for Loans, dated 1 July 2005, as amended through 
12 February 2008). Kingston, 23 January 2009 

Entry into force:  27 January 2009 by notification  

Authentic text:  English 

Registration with the Secretariat of the United Nations:  International Bank for 
Reconstruction and Development, 11 February 2009 

Not published in print in accordance with article 12(2) of the General Assembly regulations to give effect to Ar-
ticle 102 of the Charter of the United Nations, as amended. 

 
 
 

Banque internationale pour la reconstruction 
et le développement 

 

et 
 

Jamaïque 

Accord de prêt (Prêt relatif à la politique de développement pour la viabilité budgé-
taire et de la dette) entre la Jamaïque et la Banque internationale pour la re-
construction et le développement (avec annexes, appendice et Conditions géné-
rales applicables aux prêts de la Banque internationale pour la reconstruction 
et le développement, en date du 1er juillet 2005, telles qu’amendées au 12 fé-
vrier 2008). Kingston, 23 janvier 2009 

Entrée en vigueur :  27 janvier 2009 par notification  

Texte authentique :  anglais 

Enregistrement auprès du Secrétariat des Nations Unies :  Banque internationale 
pour la reconstruction et le développement, 11 février 2009 

Non disponible en version imprimée conformément au paragraphe 2 de l'article 12 du règlement de l'Assemblée 
générale destiné à mettre en application l'Article 102 de la Charte des Nations Unies, tel qu'amendé. 
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No. 45799 
____ 

 
International Development Association 

 

and 
 

Honduras 

Financing Agreement (Supplemental Financing for the First Programmatic Finan-
cial Sector Development Policy Credit) between the Republic of Honduras and 
the International Development Association (with schedules, appendix and In-
ternational Development Association General Conditions for Credits and 
Grants, dated 1 July 2005, as amended through 15 October 2006). Washington, 
D.C., 13 October 2008 

Entry into force:  15 January 2009 by notification  

Authentic text:  English 

Registration with the Secretariat of the United Nations:  International Development 
Association, 11 February 2009 

Not published in print in accordance with article 12(2) of the General Assembly regulations to give effect to Ar-
ticle 102 of the Charter of the United Nations, as amended. 

 
 
 

Association internationale de développement 
 

et 
 

Honduras 

Accord de financement (Financement additionnel pour le premier crédit program-
matique à l'appui de la politique de développement du secteur financier) entre 
la République du Honduras et l'Association internationale de développement 
(avec annexes, appendice et Conditions générales applicables aux crédits et aux 
dons de l'Association internationale de développement, en date du 1er juillet 
2005, telles qu'amendées au 15 octobre 2006). Washington, 13 octobre 2008 

Entrée en vigueur :  15 janvier 2009 par notification  

Texte authentique :  anglais 

Enregistrement auprès du Secrétariat des Nations Unies :  Association internationale 
de développement, 11 février 2009 

Non disponible en version imprimée conformément au paragraphe 2 de l'article 12 du règlement de l'Assemblée 
générale destiné à mettre en application l'Article 102 de la Charte des Nations Unies, tel qu'amendé. 
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No. 45800 
____ 

 
International Development Association 

 

and 
 

Burkina Faso 

Financing Agreement (Additional Financing for the Basic Education Sector Project) 
between Burkina Faso and the International Development Association (with 
schedules, appendix and International Development Association General Con-
ditions for Credits and Grants, dated 1 July 2005, as amended through 15 Oc-
tober 2006). Ouagadougou, 8 July 2008 

Entry into force:  17 December 2008 by notification  

Authentic text:  English 

Registration with the Secretariat of the United Nations:  International Development 
Association, 11 February 2009 

Not published in print in accordance with article 12(2) of the General Assembly regulations to give effect to Ar-
ticle 102 of the Charter of the United Nations, as amended. 

 
 
 

Association internationale de développement 
 

et 
 

Burkina Faso 

Accord de financement (Financement additionnel pour le projet dans le secteur de 
l'enseignement primaire) entre le Burkina Faso et l'Association internationale 
de développement (avec annexes, appendice et Conditions générales applicables 
aux crédits et aux dons de l'Association internationale de développement, en da-
te du 1er juillet 2005, telles qu'amendées au 15 octobre 2006). Ouagadougou, 
8 juillet 2008 

Entrée en vigueur :  17 décembre 2008 par notification  

Texte authentique :  anglais 

Enregistrement auprès du Secrétariat des Nations Unies :  Association internationale 
de développement, 11 février 2009 

Non disponible en version imprimée conformément au paragraphe 2 de l'article 12 du règlement de l'Assemblée 
générale destiné à mettre en application l'Article 102 de la Charte des Nations Unies, tel qu'amendé. 
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No. 45801 
____ 

 
International Bank for Reconstruction and Development 

 

and 
 

Colombia 

Loan Agreement (Third Programmatic Development Policy Loan for Sustainable 
Development) between the Republic of Colombia and the International Bank 
for Reconstruction and Development (with schedules, appendix and Interna-
tional Bank for Reconstruction and Development General Conditions for 
Loans, dated 1 July 2005, as amended through 12 February 2008). Washing-
ton, D.C., 19 December 2008 

Entry into force:  19 January 2009 by notification  

Authentic text:  English 

Registration with the Secretariat of the United Nations:  International Bank for 
Reconstruction and Development, 11 February 2009 

Not published in print in accordance with article 12(2) of the General Assembly regulations to give effect to Ar-
ticle 102 of the Charter of the United Nations, as amended. 

 
 
 

Banque internationale pour la reconstruction 
et le développement 

 

et 
 

Colombie 

Accord de prêt (Troisième prêt programmatique à l'appui de politique de dévelop-
pement pour le développement durable) entre la République de Colombie et la 
Banque internationale pour la reconstruction et le développement (avec an-
nexes, appendice et Conditions générales applicables aux prêts de la Banque in-
ternationale pour la reconstruction et le développement, en date du 1er juillet 
2005, telles qu’amendées au 12 février 2008). Washington, 19 décembre 2008 

Entrée en vigueur :  19 janvier 2009 par notification  

Texte authentique :  anglais 

Enregistrement auprès du Secrétariat des Nations Unies :  Banque internationale 
pour la reconstruction et le développement, 11 février 2009 

Non disponible en version imprimée conformément au paragraphe 2 de l'article 12 du règlement de l'Assemblée 
générale destiné à mettre en application l'Article 102 de la Charte des Nations Unies, tel qu'amendé. 
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No. 45802 
____ 

 
International Development Association 

 

and 
 

Burkina Faso 

Financing Agreement (Eighth Poverty Reduction Support Credit) between Burkina 
Faso and the International Development Association (with schedules, appendix 
and International Development Association General Conditions for Credits and 
Grants, dated 1 July 2005, as amended through 15 October 2006). Washing-
ton, D.C., 10 October 2008 

Entry into force:  8 December 2008 by notification  

Authentic text:  English 

Registration with the Secretariat of the United Nations:  International Development 
Association, 11 February 2009 

Not published in print in accordance with article 12(2) of the General Assembly regulations to give effect to Ar-
ticle 102 of the Charter of the United Nations, as amended. 

 
 
 

Association internationale de développement 
 

et 
 

Burkina Faso 

Accord de financement (Huitième crédit d'appui à la réduction de la pauvreté) en-
tre le Burkina Faso et l'Association internationale de développement (avec an-
nexes, appendice et Conditions générales applicables aux crédits et aux dons de 
l'Association internationale de développement, en date du 1er juillet 2005, telles 
qu'amendées au 15 octobre 2006). Washington, 10 octobre 2008 

Entrée en vigueur :  8 décembre 2008 par notification  

Texte authentique :  anglais 

Enregistrement auprès du Secrétariat des Nations Unies :  Association internationale 
de développement, 11 février 2009 

Non disponible en version imprimée conformément au paragraphe 2 de l'article 12 du règlement de l'Assemblée 
générale destiné à mettre en application l'Article 102 de la Charte des Nations Unies, tel qu'amendé. 



 



Volume 2569, I-45803 

 185

No. 45803 
____ 

 
International Development Association 

 

and 
 

Congo 

Financing Agreement (Health Sector Services Development Project) between the 
Republic of Congo and the International Development Association (with sche-
dules, appendix and International Development Association General Conditions 
for Credits and Grants, dated 1 July 2005, as amended through 15 October 
2006). Brazzaville, 18 July 2008 

Entry into force:  2 February 2009 by notification  

Authentic text:  English 

Registration with the Secretariat of the United Nations:  International Development 
Association, 11 February 2009 

Not published in print in accordance with article 12(2) of the General Assembly regulations to give effect to Ar-
ticle 102 of the Charter of the United Nations, as amended. 

 
 
 

Association internationale de développement 
 

et 
 

Congo 

Accord de financement (Projet de développement des services du secteur de la san-
té) entre la République du Congo et l'Association internationale de développe-
ment (avec annexes, appendice et Conditions générales applicables aux crédits 
et aux dons de l'Association internationale de développement, en date du 1er 
juillet 2005, telles qu'amendées au 15 octobre 2006). Brazzaville, 18 juillet 2008 

Entrée en vigueur :  2 février 2009 par notification  

Texte authentique :  anglais 

Enregistrement auprès du Secrétariat des Nations Unies :  Association internationale 
de développement, 11 février 2009 

Non disponible en version imprimée conformément au paragraphe 2 de l'article 12 du règlement de l'Assemblée 
générale destiné à mettre en application l'Article 102 de la Charte des Nations Unies, tel qu'amendé. 
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No. 45804 
____ 

 
International Bank for Reconstruction and Development 

 

and 
 

Niger 

Global Environment Facility Grant Agreement (Community Action Program Sup-
port Project 2) between the Republic of Niger and the International Bank for 
Reconstruction and Development acting as an Implementing Agency of the 
Global Environment Facility (with schedules and appendix and Standard Con-
ditions for grants made by the World Bank out of various funds, dated 20 July 
2006). Niamey, 25 September 2008 

Entry into force:  24 December 2008 by notification  

Authentic text:  English 

Registration with the Secretariat of the United Nations:  International Bank for 
Reconstruction and Development, 11 February 2009 

Not published in print in accordance with article 12(2) of the General Assembly regulations to give effect to Ar-
ticle 102 of the Charter of the United Nations, as amended. 

 
 
 

Banque internationale pour la reconstruction 
et le développement 

 

et 
 

Niger 

Accord de don au Fonds pour l'environnement mondial (Deuxième projet d'appui à 
un programme d'action communautaire) entre la République du Niger et la 
Banque internationale pour la reconstruction et le développement agissant en 
qualité d'agence d'exécution du Fonds pour l'environnement mondial (avec an-
nexes et appendice et Conditions standard pour les dons consentis par la Ban-
que mondiale sur divers fonds, en date du 20 juillet 2006). Niamey, 25 septem-
bre 2008 

Entrée en vigueur :  24 décembre 2008 par notification  

Texte authentique :  anglais 

Enregistrement auprès du Secrétariat des Nations Unies :  Banque internationale 
pour la reconstruction et le développement, 11 février 2009 

Non disponible en version imprimée conformément au paragraphe 2 de l'article 12 du règlement de l'Assemblée 
générale destiné à mettre en application l'Article 102 de la Charte des Nations Unies, tel qu'amendé. 
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No. 45805 
____ 

 
International Development Association 

 

and 
 

Niger 

Financing Agreement (Community Action Program Support Project 2) between the 
Republic of Niger and the International Development Association (with sche-
dules, appendix and International Development Association General Conditions 
for Credits and Grants, dated 1 July 2005, as amended through 15 October 
2006). Niamey, 25 September 2008 

Entry into force:  24 December 2008 by notification  

Authentic text:  English 

Registration with the Secretariat of the United Nations:  International Development 
Association, 11 February 2009 

Not published in print in accordance with article 12(2) of the General Assembly regulations to give effect to Ar-
ticle 102 of the Charter of the United Nations, as amended. 

 
 
 

Association internationale de développement 
 

et 
 

Niger 

Accord de financement (Deuxième projet d'appui à un programme d'action com-
munautaire) entre la République du Niger et l'Association internationale de dé-
veloppement (avec annexes, appendice et Conditions générales applicables aux 
crédits et aux dons de l'Association internationale de développement, en date du 
1er juillet 2005, telles qu'amendées au 15 octobre 2006). Niamey, 25 septembre 
2008 

Entrée en vigueur :  24 décembre 2008 par notification  

Texte authentique :  anglais 

Enregistrement auprès du Secrétariat des Nations Unies :  Association internationale 
de développement, 11 février 2009 

Non disponible en version imprimée conformément au paragraphe 2 de l'article 12 du règlement de l'Assemblée 
générale destiné à mettre en application l'Article 102 de la Charte des Nations Unies, tel qu'amendé. 
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No. 45806 
____ 

 
International Development Association 

 

and 
 

Nepal 

Financing Agreement (Additional Financing for Irrigation and Water Resources 
Management Project) between Nepal and the International Development Asso-
ciation (with schedules, appendix and International Development Association 
General Conditions for Credits and Grants, dated 1 July 2005, as amended 
through 15 October 2006). Kathmandu, 2 November 2008 

Entry into force:  30 January 2009 by notification  

Authentic text:  English 

Registration with the Secretariat of the United Nations:  International Development 
Association, 11 February 2009 

Not published in print in accordance with article 12(2) of the General Assembly regulations to give effect to Ar-
ticle 102 of the Charter of the United Nations, as amended. 

 
 
 

Association internationale de développement 
 

et 
 

Népal 

Accord de financement (Financement additionnel pour le projet de gestion de l'irri-
gation et des ressources en eau) entre le Népal et l'Association internationale de 
développement (avec annexes, appendice et Conditions générales applicables 
aux crédits et aux dons de l'Association internationale de développement, en da-
te du 1er juillet 2005, telles qu'amendées au 15 octobre 2006). Katmandou, 
2 novembre 2008 

Entrée en vigueur :  30 janvier 2009 par notification  

Texte authentique :  anglais 

Enregistrement auprès du Secrétariat des Nations Unies :  Association internationale 
de développement, 11 février 2009 

Non disponible en version imprimée conformément au paragraphe 2 de l'article 12 du règlement de l'Assemblée 
générale destiné à mettre en application l'Article 102 de la Charte des Nations Unies, tel qu'amendé. 
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No. 45807 
____ 

 
International Bank for Reconstruction and Development 

 

and 
 

Jordan 

Loan Agreement (Employer Driven Skills Development Project) between the Ha-
shemite Kingdom of Jordan and the International Bank for Reconstruction and 
Development (with schedules, appendix and International Bank for Recon-
struction and Development General Conditions for Loans, dated 1 July 2005, as 
amended through 12 February 2008). Washington, D.C., 8 July 2008 

Entry into force:  23 July 2008 by notification  

Authentic text:  English 

Registration with the Secretariat of the United Nations:  International Bank for 
Reconstruction and Development, 11 February 2009 

Not published in print in accordance with article 12(2) of the General Assembly regulations to give effect to Ar-
ticle 102 of the Charter of the United Nations, as amended. 

 
 
 

Banque internationale pour la reconstruction 
et le développement 

 

et 
 

Jordanie 

Accord de prêt (Projet relatif au développement des compétences promues par les 
employeurs) entre le Royaume hachémite de Jordanie et la Banque internatio-
nale pour la reconstruction et le développement (avec annexes, appendice et 
Conditions générales applicables aux prêts de la Banque internationale pour la 
reconstruction et le développement, en date du 1er juillet 2005, telles 
qu’amendées au 12 février 2008). Washington, 8 juillet 2008 

Entrée en vigueur :  23 juillet 2008 par notification  

Texte authentique :  anglais 

Enregistrement auprès du Secrétariat des Nations Unies :  Banque internationale 
pour la reconstruction et le développement, 11 février 2009 

Non disponible en version imprimée conformément au paragraphe 2 de l'article 12 du règlement de l'Assemblée 
générale destiné à mettre en application l'Article 102 de la Charte des Nations Unies, tel qu'amendé. 
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No. 45808 
____ 

 
International Development Association 

 

and 
 

Serbia 

Financing Agreement (Bor Regional Development Project) between the Republic of 
Serbia and the International Development Association (with schedules, appen-
dix and International Development Association General Conditions for Credits 
and Grants, dated 1 July 2005). Belgrade, 27 July 2007 

Entry into force:  16 December 2008 by notification  

Authentic text:  English 

Registration with the Secretariat of the United Nations:  International Development 
Association, 11 February 2009 

Not published in print in accordance with article 12(2) of the General Assembly regulations to give effect to Ar-
ticle 102 of the Charter of the United Nations, as amended. 

 
 
 

Association internationale de développement 
 

et 
 

Serbie 

Accord de financement (Projet relatif au développement régional de Bor) entre la 
République de Serbie et l'Association internationale de développement (avec 
annexes, appendice et Conditions générales applicables aux crédits et aux dons 
de l'Association internationale de développement, en date du 1er juillet 2005). 
Belgrade, 27 juillet 2007 

Entrée en vigueur :  16 décembre 2008 par notification  

Texte authentique :  anglais 

Enregistrement auprès du Secrétariat des Nations Unies :  Association internationale 
de développement, 11 février 2009 

Non disponible en version imprimée conformément au paragraphe 2 de l'article 12 du règlement de l'Assemblée 
générale destiné à mettre en application l'Article 102 de la Charte des Nations Unies, tel qu'amendé. 
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No. 45809 
____ 

 
International Bank for Reconstruction and Development 

 

and 
 

Serbia 

Loan Agreement (Bor Regional Development Project) between the Republic of Ser-
bia and the International Bank for Reconstruction and Development (with 
schedules, appendix and International Bank for Reconstruction and Develop-
ment General Conditions for Loans, dated 1 July 2005). Belgrade, 27 July 2007 

Entry into force:  16 December 2008 by notification  

Authentic text:  English 

Registration with the Secretariat of the United Nations:  International Bank for 
Reconstruction and Development, 11 February 2009 

Not published in print in accordance with article 12(2) of the General Assembly regulations to give effect to Ar-
ticle 102 of the Charter of the United Nations, as amended. 

 
 
 

Banque internationale pour la reconstruction 
et le développement 

 

et 
 

Serbie 

Accord de prêt (Projet relatif au développement régional de Bor) entre la Républi-
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Serbia 
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[TRANSLATION – TRADUCTION] 

MÉMORANDUM D’ACCORD ENTRE L’ORGANISATION DES NATIONS 
UNIES ET LE GOUVERNEMENT DE LA RÉPUBLIQUE DU HONDU-
RAS CONCERNANT LES CONTRIBUTIONS AU SYSTÈME DES FOR-
CES ET MOYENS EN ATTENTE DES NATIONS UNIES 

Les signataires au présent Mémorandum, 

Son Excellence Monsieur Jorge Arturo Reina Idiáquez, Ambassadeur extraordinaire 
et plénipotentiaire, Représentant permanent de la République du Honduras, représentant 
le Gouvernement de la République du Honduras, et 

Monsieur Alain Le Roy, Secrétaire général adjoint aux opérations de maintien de la 
paix, représentant les Nations Unies, 

Reconnaissant la nécessité d’accélérer la fourniture de certaines ressources aux Na-
tions Unies afin de mettre en œuvre, de façon efficace et en temps voulu, le mandat des 
opérations de maintien de la paix des Nations Unies, autorisé par le Conseil de sécurité, 

Reconnaissant également que les avantages découlant de l’annonce de la fourniture 
de ressources pour les opérations de maintien de la paix contribuent à améliorer la flexi-
bilité et à réduire les coûts, 

Ont conclu le présent Accord : 

Article premier. Objectif 

Le présent Mémorandum d’accord a pour objectif d’identifier les ressources que le 
Gouvernement de la République du Honduras, selon les indications, fournira aux Na-
tions Unies pour être utilisées dans les opérations de maintien de la paix dans les condi-
tions spécifiées. 

Article 2. Description des ressources 

1. La description détaillée des ressources qui seront fournies par le Gouvernement de 
la République du Honduras est donnée dans l’annexe au présent Mémorandum d’accord. 

2. Dans la préparation de l’annexe, le Gouvernement de la République du Honduras 
et les Nations Unies ont suivi les directives relatives à la fourniture de ressources pour les 
opérations de maintien de la paix des Nations Unies. 

Article 3. Condition concernant la fourniture des ressources 

La décision finale de déployer effectivement les ressources par le Gouvernement de 
la République du Honduras demeure une décision nationale.  
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Article 4. Entrée en vigueur 

Le présent Mémorandum d’accord entrera en vigueur à la date de sa signature. 

Article 5. Modifications 

Les Parties signataires peuvent modifier à tout moment le présent Mémorandum 
d’accord, y compris l’annexe, par un échange de lettres. 

Article 6. Langue 

Le présent Mémorandum d’accord est établi en deux exemplaires originaux, en lan-
gues anglaise et espagnole, les deux textes faisant également foi. 

Article 7. Dénonciation 

L’un ou l’autre des signataires peut à tout moment dénoncer le présent Mémorandum 
d’accord, avec un préavis d’au moins trois mois à l’autre Partie. 

SIGNÉ à New York le 24 février 2009. 

Pour les Nations Unies : 

ALAIN LE ROY 
Secrétaire général adjoint  

aux opérations de maintien de la paix 

Pour le Gouvernement de la République du Honduras : 

JORGE ARTURO REINA IDIÁQUEZ 
Ambassadeur extraordinaire et plénipotentiaire 

Représentant permanent de la République du Honduras auprès des Nations Unies 
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ANNEXE AU MÉMORANDUM D’ACCORD ENTRE LES NATIONS UNIES ET LE 
GOUVERNEMENT DE LA RÉPUBLIQUE DU HONDURAS RELATIF AU 
SYSTÈME DE FORCES ET MOYENS EN ATTENTE DES NATIONS UNIES 

Résumé des contributions 

Numéro 
national 

Description Catégorie Source Délai de 
réponse 

Effectif Remarques 

1 Observateurs 
militaires 

Individus Militaire 45 jours 32 Équipé 

2 Compagnie 
d’infanterie 

Personnel 
groupé 

Militaire 60 jours 200 Entièrement 
équipé et 
autonome 

3 Compagnie 
de police mi-
litaire 

Personnel 
groupé 

Militaire 60 jours 200 Entièrement 
équipé et 
autonome 

4 Équipe de 
déminage 

Personnel 
groupé 

Militaire 60 jours 20 Entièrement 
équipé 
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United Nations 

 

and 
 

Namibia 

Memorandum of Understanding between the United Nations and the Government 
of the Republic of Namibia concerning contributions to the United Nations 
Stand-by Arrangements System (with annex). New York, 27 February 2009 

Entry into force:  27 February 2009 by signature, in accordance with paragraph IV  

Authentic text:  English 

Registration with the Secretariat of the United Nations:  ex officio, 27 February 2009 
 
 
 

Organisation des Nations Unies 
 

et 
 

Namibie 

Mémorandum d'accord entre l'Organisation des Nations Unies et le Gouvernement 
de la République de Namibie concernant les contributions au système des forces 
et moyens en attente des Nations Unies (avec annexe). New York, 27 février 
2009 

Entrée en vigueur :  27 février 2009 par signature, conformément au paragraphe IV  

Texte authentique :  anglais 

Enregistrement auprès du Secrétariat des Nations Unies :  d'office, 27 février 2009 
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[TRANSLATION – TRADUCTION] 

MÉMORANDUM D’ACCORD ENTRE L’ORGANISATION DES NATIONS 
UNIES ET LE GOUVERNEMENT DE LA RÉPUBLIQUE DE NAMIBIE 
CONCERNANT LES CONTRIBUTIONS AU SYSTÈME DES FORCES 
ET MOYENS EN ATTENTE DES NATIONS UNIES 

Les signataires du présent Mémorandum,  

Son Excellence, le Dr. Kaire Munionganda Mbuende, Ambassadeur extraordinaire et 
plénipotentiaire, Représentant permanent de la République de Namibie, représentant le 
Gouvernement de la République de Namibie, et 

Mr. Alain Le Roy, Secrétaire général adjoint aux opérations de maintien de la paix, 
représentant les Nations Unies, 

Reconnaissant la nécessité d’accélérer la fourniture de certaines ressources aux Na-
tions Unies afin de mettre en œuvre, de façon efficace et en temps voulu, le mandat des 
opérations de maintien de la paix des Nations Unies, autorisé par le Conseil de sécurité, 

Reconnaissant également que les avantages découlant de l’annonce de la fourniture 
de ressources pour les opérations de maintien de la paix contribuent à améliorer la flexi-
bilité et à réduire les coûts, 

Ont conclu le présent Accord : 

I. Objectif 

Le présent Mémorandum d’accord a pour objectif d’identifier les ressources que le 
Gouvernement de la République de Namibie, selon ses indications, fournira aux Nations 
Unies pour être utilisées dans les opérations de maintien de la paix dans les conditions 
spécifiées. 

II. Description des ressources 

1. La description détaillée des ressources qui sont fournies par le Gouvernement de 
la République de Namibie est donnée dans l’annexe au présent Mémorandum d’accord. 

2. Dans la préparation de l’annexe, le Gouvernement de la République de Namibie 
et les Nations Unies ont suivi les directives relatives à la fourniture de ressources pour les 
opérations de maintien de la paix des Nations Unies. 

III. Condition concernant la fourniture des ressources 

La décision finale de déployer effectivement les ressources par le Gouvernement de 
la République de Namibie demeure une décision nationale. 
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IV. Entrée en vigueur 

Le présent Mémorandum d’accord entre en vigueur à la date de sa signature. 

V. Modification 

Les Parties peuvent, par un échange de lettres, modifier à tout moment le présent 
Mémorandum d’accord, y compris l’annexe. 

VI. Dénonciation 

L’une ou l’autre des Parties peut à tout moment dénoncer le présent Mémorandum 
d’accord avec un préavis d’au moins trois mois adressé à l’autre Partie. 

SIGNÉ à New York le 27 février 2009. 

Pour les Nations Unies : 

ALAIN LE ROY 
Secrétaire général adjoint aux opérations de maintien de la paix  

Pour le Gouvernement de la République de Namibie : 

KAIRE MUNIONGANDA MBUENDE 
Ambassadeur extraordinaire et plénipotentiaire, 

Représentant permanent de la République de Namibie auprès des Nations Unies 
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ANNEXE AU MÉMORANDUM D’ACCORD ENTRE L’ORGANISATION DES NA-
TIONS UNIES ET LE GOUVERNEMENT DE LA RÉPUBLIQUE DE NAMIBIE 
CONCERNANT LES FORCES ET MOYENS EN ATTENTE DES NATIONS 
UNIES 

Résumé des contributions 

Numéro 
national 

Description Catégorie Source Délai de 
réponse 

Force Remarques 

1 Bataillon 
d’infanterie 
motorisé 

Personnel 
groupé 

militaire 90 jours 860 Entièrement 
équipé et 
autonome 

2 Avions de 
transport 
Antonov-
26 

Personnel 
groupé 

militaire 90 jours 08 2 avions 
entièrement 
équipés 
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International Bank for Reconstruction and Development 

 

and 
 

Ukraine 

Loan Agreement (Urban Infrastructure Project) between Ukraine and the Interna-
tional Bank for Reconstruction and Development (with schedules and General 
Conditions Applicable to Loan and Guarantee Agreements for Single Currency 
Loans dated 30 May 1995, as amended through 1 May 2004). Kyiv, 26 May 
2008 

Entry into force:  10 November 2008 by notification  

Authentic text:  English 

Registration with the Secretariat of the United Nations:  International Bank for 
Reconstruction and Development, 27 February 2009 

Not published in print in accordance with article 12(2) of the General Assembly regulations to give effect to Ar-
ticle 102 of the Charter of the United Nations, as amended. 

 
 
 

Banque internationale pour la reconstruction 
et le développement 

 

et 
 

Ukraine 

Accord de prêt (Projet d'infrastructure urbaine) entre l'Ukraine et la Banque in-
ternationale pour la reconstruction et le développement (avec annexes et Condi-
tions générales applicables aux accords de prêt et de garantie pour les prêts en 
monnaie unique en date du 30 mai 1995, telles qu'amendées au 1er mai 2004). 
Kiev, 26 mai 2008 

Entrée en vigueur :  10 novembre 2008 par notification  

Texte authentique :  anglais 

Enregistrement auprès du Secrétariat des Nations Unies :  Banque internationale 
pour la reconstruction et le développement, 27 février 2009 

Non disponible en version imprimée conformément au paragraphe 2 de l'article 12 du règlement de l'Assemblée 
générale destiné à mettre en application l'Article 102 de la Charte des Nations Unies, tel qu'amendé. 
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International Bank for Reconstruction and Development 

 

and 
 

Ukraine 

Loan Agreement (Public Finance Modernization Project) between Ukraine and the 
International Bank for Reconstruction and Development (with schedules, ap-
pendix and International Bank for Reconstruction and Development General 
Conditions for Loans, dated 1 July 2005, as amended through 17 October 
2007). Kyiv, 25 March 2008 

Entry into force:  23 October 2008 by notification  

Authentic text:  English 

Registration with the Secretariat of the United Nations:  International Bank for 
Reconstruction and Development, 27 February 2009 

Not published in print in accordance with article 12(2) of the General Assembly regulations to give effect to Ar-
ticle 102 of the Charter of the United Nations, as amended. 

 
 
 

Banque internationale pour la reconstruction 
et le développement 

 

et 
 

Ukraine 

Accord de prêt (Projet de modernisation de la gestion des finances publiques) entre 
l'Ukraine et la Banque internationale pour la reconstruction et le développe-
ment (avec annexes, appendice et Conditions générales applicables aux prêts de 
la Banque internationale pour la reconstruction et le développement, en date du 
1er juillet 2005, telles qu'amendées au 17 octobre 2007). Kiev, 25 mars 2008 

Entrée en vigueur :  23 octobre 2008 par notification  

Texte authentique :  anglais 

Enregistrement auprès du Secrétariat des Nations Unies :  Banque internationale 
pour la reconstruction et le développement, 27 février 2009 

Non disponible en version imprimée conformément au paragraphe 2 de l'article 12 du règlement de l'Assemblée 
générale destiné à mettre en application l'Article 102 de la Charte des Nations Unies, tel qu'amendé. 
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International Bank for Reconstruction and Development 
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